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RUEDA TIMON
STEERING WHEEL

Ref.    Æ   Æ   Æ   Æ   Æ total Cono eje/ Hub
GS41100     400 mm 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.
GS41101     500 mm 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.
GS41102     600 mm   7/8-1’’   = 22 / 25’4 mm.
GS41103     700 mm   7/8-1’’   = 22 / 25’4 mm.
GS41104     800 mm   7/8-1’’   = 22 / 25’4 mm.

Construida en madera barnizada
con núcleo de bronce marino con
embellecedor de inox.
Manufactured in acacia wood with
solid brass tapered hub with cap.

RUEDA TIMON
STEERING WHEEL

Ref.    Æ   Æ   Æ   Æ   Æ total Cono eje/ Hub
GS41110      400 mm 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.

Fabricada en acero inox. con
embellecedor de baquelita.
Manufactured in stainless steel
wheel and hub with plastic cap.

VOLANTE
STEERING WHEEL

Ref.     Æ    Æ    Æ    Æ    Æ total Cono eje/ Hub
GS41115      400 mm 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.

Fabricada en acero inox. con
embellecedor de baquelita.
Aro exterior forrado de neopreno.
Manufactured in stainless steel wheel
covered with foam cover.

VOLANTE
STEERING WHEEL

VOLANTE
STEERING WHEEL

Ref.   Æ  Æ  Æ  Æ  Æ total Fondo/Depth    Cono eje/ Hub
GS41122    350 mm     110 mm. 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.

Construido en poliuretano negro rigido.
Manufactured in polyurethane colour
black..

VOLANTE
STEERING WHEEL

Construido en nylon negro rigido.
Manufactured in nylon colour black.

VOLANTE
STEERING WHEEL

Ref.   Æ  Æ  Æ  Æ  Æ total Fondo/Depth    Cono eje/ Hub
GS41119    350 mm 105 mm. 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.

Construido en acero inoxidable con
aro de madera de caoba barnizada.
Manufactured in stainless steel  with
wheel in mahogany wood.

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

Ref.     Æ    Æ    Æ    Æ    Æ total Color    Cono eje/ Hub
GS41139      350 mm Blanco/White 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.
GS41140      350 mm Negro/Black 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.

Construido en aluminio anodizado
revestido de poliuretano
acolchado.
Manufactured in aluminium
and soft polyurethane.

VOLANTES / Steering wheels

Ref.   Æ  Æ  Æ  Æ  Æ total Fondo/Depth    Cono eje/ Hub
GS41123    320 mm     110 mm. 5/8-3/4’’  = 16 / 19 mm.
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VOLANTE «ASTRO»
STEERING WHEEL

Ref.    Æ   Æ   Æ   Æ   Æ total Cono eje/ Hub
GS41130      350 mm 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.

Construido en aluminio anodizado
y aro de madera barnizada.
Spokes in aluminium and wheel
of mahogany

VOLANTE «OMEGA»
STEERING WHEEL

Ref.    Æ   Æ   Æ   Æ   Æ total Cono eje/ Hub
GS41131      370 mm 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.

Construido en aluminio anodizado
y aro de madera barnizada.
Spokes in aluminium and wheel
of mahogany.

VOLANTE «MARLIN»
STEERING WHEEL

Construido en aluminio anodizado y
aro de madera barnizada.
Spokes in aluminium and wheel of
mahogany.

Ref.     Æ    Æ    Æ    Æ    Æ total Cono eje/ Hub
GS41132      350 mm 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.

VOLANTE «ALBA TROS»
STEERING WHEEL

Construido en aluminio anodizado
revestido de skay acolchado color plata.
Spokes in aluminium and wheel soft
skay in silver.

Ref.     Æ    Æ    Æ    Æ    Æ total Cono eje/ Hub
GS41133      350 mm 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

GOLDENSHIP

VOLANTE «BEACH»
STEERING WHEEL

Ref.    Æ   Æ   Æ   Æ   Æ total Color    Cono eje/ Hub
GS41134      350 mm Blanco/White 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.
GS41135      350 mm Negro/Black 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.

Construido en aluminio anodizado
revestido de poliuretano
acolchado.
Manufactured in aluminium
and soft polyurethane.

VOLANTE «ATLANTIC»
STEERING WHEEL

Ref.     Æ    Æ    Æ    Æ    Æ total Color    Cono eje/ Hub

GS41136      350 mm Blanco/White 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.
GS41137      350 mm Negro/Black 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.
GS41138      350 mm Plata/Silver 5/8-3/4’’  = 17 / 19 mm.

Construido en aluminio anodizado
revestido de poliuretano
acolchado.
Manufactured in aluminium
and soft polyurethane.

VOLANTES / Steering wheels
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Soporte con kit de power trim
y tilt para motores fueraborda
hasta 130 HP. Fabricado en
extrusión de aluminio con
tornillos de acero inox.
El motor electro-hidraulico de
3500 kgs. de empuje se encuen-
tra dentro de un contenedor para
una mayor protección.
Separación del espejo: 152 mm.
Recorrido:Trim = 20º

Trim & Tilt  = 90º
Alimentación a 12V.
Electric hydraulic Tilt & Trim
with a rated thrust of 7800 lbs.
for outboards up to 130 HP.
Made with extruded aluminum
and stainless steel fasteners.
Travel: Trim = 20º

Trim & Tilt = 90º
Set-Back from transom: 6’’
Operation:  12 V.

Ref. Caracteristicas /Features
CMC13002Q Equipo trim & tilt / Kit trim & tilt
CMC13001Q Equipo con reloj indicador./ Kit with trim gauge

POWER TRIM & TILT
TRIM & TILT

Ref.
CMC52100D

Soporte con kit de power trim
y tilt para motores fueraborda
hasta 35 HP. Fabricado en
extrusión de aluminio con
tornillos de acero inox.
El motor electro-hidraulico de
3500 kgs. de empuje se encuen-
tra dentro de un contenedor para
una mayor protección.
Separación del espejo: 140 mm.
Recorrido total:  84º
Alimentación a 12V.
Electric hydraulic Tilt & Trim
with a rated thrust of 7800 lbs.
for outboards up to 35 HP.
Made with extruded aluminum
and stainless steel fasteners.
Set-Back from transom: 5-1/2’’
Total travel: 84º
Operation:  12 V.

POWER TRIM & TILT
TRIM & TILT

ADAPTADORES
BACK SPACERS

Ref.
CMC20122Q

ADAPTADORES
ADAPTERS

Kit de adaptadores para la instalación
de motores con palomillas.
Adaptors kit for motors mounted with
transom clamps.

Par de cuñas de 2º inclinación
para espejo de popa.
Pair of 2 degrees wedge
for the transom.

Ref.
CMC13022Q

INTERRUPTOR DE CONTROL
POWER DIAL CONTROL

Interruptor de control para calibrar la
altura deseada del Power Lift.
Elevará ó bajará el Power Lift a la
altura deseada y se parará.
This calibrated height control allows
you to dial in the desired heigh of the
Power Lift. The Power Lift will raise
or lower to that height and stop.

Ref.
CMC66100

POWER TRIM-LIFT / Power Trim-Lift
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POWER LIFT

POWER TRIM-LIFT / Power Trim-Lift

Ref. Caracteristicas /Features
CMC65001Q Equipo con reloj indicador./ Kit with lift gauge

Separación del espejo: 140 mm .
Set-Back from transom: 5-1/2’’

POWER LIFT

Soporte con kit elevador vertical para motores fueraborda hasta V6.
Fabricado en extrusión de aluminio con tornillos de acero inox.
El motor electro-hidraulico de 3500 kgs. de empuje se encuentra dentro de un
contenedor para una mayor protección. Tornillos de 3/4’’ de acero inoxidable,
con tuercas de aleación de aluminio y bronce resistentes a los choques y
corrosión.
Recorrido vertical:  125mm.
Alimentación a 12V.
Dimensiones: 460 x 420 mm.
Electric hydraulic power lift transom jack with a rated thrust of 7800 lbs.
For outboards up to V6. Made of 1/2’’ 6061 T6 alloy aluminum extrusions
and stainless steel fasteners. Totally waterproof electro-hydraulic power lift
transom jack with a rated thrust of 7800 lbs.
Vertical travel:  5’’
Operation:  12 V.
Dimensions: 18-1/8’’ x 16-1/2’’

Ref. Caracteristicas /Features
CMC61001Q Equipo con reloj indicador./ Kit with lift gauge

Separación del espejo: 254 mm .
Set-Back from transom: 10’’

Soporte con kit elevador vertical para motores fueraborda hasta V8.
Guias de acero inox y extrusión de aluminio con tornillos de acero inox.
El motor electro-hidraulico de 3500 kgs. de empuje se encuentra dentro de un
contenedor para una mayor protección. Tornillos de 3/4’’ de acero inoxidable,
con tuercas de aleación de aluminio y bronce resistentes a los choques y
corrosión.
Separación del espejo: 140 mm.
Recorrido vertical:  125mm.
Alimentación a 12V.
Dimensiones: 460 x 394 mm.
Electric hydraulic power lift transom jack with a rated thrust of 7800 lbs.
For outboards up to V8. Made of stainless steel rails and 1/2’’ 6061 T6 alloy
aluminum extrusions with stainless steel fasteners. Totally waterproof electro-
hydraulic power lift transom jack with a rated thrust of 7800 lbs.
Set-Back from transom: 5-1/2’’
Vertical travel:  5’’
Operation:  12 V.
Dimensions: 18-1/8’’ x 15-1/2’’

Ref. Caracteristicas /Features
CMC65201Q Equipo con reloj indicador./ Kit with lift gauge

Separación del espejo: 140 mm .
Set-Back from transom: 5-1/2’’
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ESTABILIZADORES ELECTRICOS
ELECTRIC TRIM TAB

Kit de flaps eléctricos para embarcaciones de hasta 40’, compuesto de:
1 interruptor, 2 cilindros, 2 planchas inox. y cableado eléctrico.
Alimentación 12V
Electric Trim tab kit for boats up to 40’. Contains: 1 switch, 2 actuators,
2 stainless steel trim plates and electric harness.

CON INTERRUPTOR STANDARD / WITH STANDARD SWITCH

Ref. Dimensiones plancha Para eslora:
Ref.          Tabs size Boat Length
LENTT909   9 x 9 ‘’    = 23 x 23 cms 14-18’ = 4 - 5,5m.
LENTT912   9 x 12 ‘’  = 23 x 30 cms 16-25’ = 5 - 7,5m.
LENTT1218 12 x 18 ‘’  = 30 x 46 cms 26-36’ = 8 -11 m.
LENTT1224 12 x 24 ‘’  = 30 x 61 cms 30-44’ = 9 -13 m.

CON INDICADOR DE POSICION / WITH INDICATOR SWITCH

Ref. Dimensiones plancha Para eslora:
Ref.          Tabs size Boat Length
LENTT909 I   9 x 9 ‘’    = 23 x 23 cms 14-18’ = 4 - 5,5m.
LENTT912 I   9 x 12 ‘’  = 23 x 30 cms 16-25’ = 5 - 7,5m.
LENTT1218 I 12 x 18 ‘’  = 30 x 46 cms 26-36’ = 8 -11 m.
LENTT1224 I 12 x 24 ‘’  = 30 x 61 cms 30-44’ = 9 -13 m.

Ref. Descripción/ Description
LEN122 Interruptor flaps / Trim switch.
LEN125 Interruptor elevador de escotilla / Hatchlift switch.

INDICADOR DE POSICION
INDICATOR SWITCH

Para los equipos de flaps LENCO.
Indicator switch with control box to
retrofit any existing systems LENCO.

Ref.
LEN123 Interruptor de flaps con indicador de posición

Indicator switch .

ELEVADOR DE ESCOTILLAS
ELECTRIC HATCH LIFTS

Cilindro electromecánico para abrir y
cerrar escotillas, tapas de motor, etc.
Eje de acero inox.
Puede elevar hasta 300 kgs.
Alimentación 12V.
Electromechanical actuator made of
non corrosive materials and
completely sumersible.
Stainless steel ram.
Up to 750 lbs lift.
Operation: 12V.

Dimensiones/ Dimensions
Ref. Recogido Extendido Recorrido

Retracted Extended   Stroke
LENHL400 38 cms    48 cms 10 cms
LENHL800 64 cms    84 cms 20 cms
LENHL1200 74 cms  104 cms 30 cms
LENHL1600 84 cms  124 cms 40 cms
LENHL2400S 94 cms  155 cms 60 cms

FLAPS / Trims

INTERRUPTOR
SWITCH
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ESTABILIZADORES
ELECTRO-HIDRAULICOS
TRIM TAB SYSTEM

Kit de flaps hidráulicos para embarcaciones de hasta 23’, compuesto de 1
interruptor, 1 electrobomba, 2 cilindros, 2 planchas inox, cableado eléctrico y
aceite hidráulico. Alimentación 12V
Kit of 1 rocker switch, 1 Power unit 12V, 2 actuators and 2 stainless steel
tabs. Completed with electric harness.

Dimensiones plancha Para eslora:
Ref.          Tabs size Boat Length

BEM-80    8 x 10 ‘’    = 20 x 25 cms 17-20’ = 5 - 6 m.
BEM-120  10 x 12 ‘’    = 25 x 30 cms 20-23’ = 6 - 7 m.

ESTABILIZADORES
ELECTRO-HIDRAULICOS
TRIM TAB SYSTEM

Kit de flaps hidráulicos para embarcaciones de hasta 35’, compuesto de:
1 interruptor, 1 electrobomba, 2 cilindros, 2 planchas inox, cableado eléctrico.
 Alimentación 12V.
Kit of 1 rocker switch, 1 Power unit 12V, 2 actuators and 2 stainless steel
tabs. Completed with electric harness.

Dimensiones plancha Para eslora:
Ref.          Tabs size Boat Length

BE129  12 x 9 ‘’    = 30 x 23 cms 15-19’ = 5 - 6 m.
BE189  18 x 9 ‘’    = 46 x 23 cms 19-24’ = 6 - 7 m.
BE249  24 x 9 ‘’    = 61 x 23 cms 22-27’ = 7 - 8 m.
BE309  30 x 9 ‘’    = 76 x 23 cms 25-30’ = 8 - 9 m.
BE369  36 x 9 ‘’    = 91 x 23 cms 28-35’ = 9 -11 m.

INDICADOR DE POSICION
TAB POSITION INDICATOR

Para los equipos de flaps BENNETT.
Compacto y fácil de instalar.
Kit to retrofit the existing or new actuators with
indication of relative angle of deflection in tabs.
Works with all Bennett trim tabs.

Ref.
BETPI2000

INTERRUPTOR
ROCKER SWITCH

INTERRUPTOR «EURO»
ROCKER SWITCH «EURO»

Ref.
BEES2000

Ref.
BELS3000

INTERRUPTOR PALANCA
SINGLE LEVER CONTROL

Ref.
BEVC1000

Ref.
BEA1101A Cilindro / Actuator
BEV351HPU1 Bomba hidraulica 12V / Hydraulic power unit 12v
BEV351HPU2 Bomba hidraulica 24V / Hydraulic power unit 24v
BETPA129 Plancha  30 x 23 cm / Trim Plane 12’’ x 9’’
BETPA189 Plancha  46 x 23 cm / Trim Plane 18’’ x 9’’
BETPA249 Plancha  61 x 23 cm / Trim Plane 24’’ x 9’’
BETPA309 Plancha  76 x 23 cm / Trim Plane 30’’ x 9’’
BETPA369 Plancha  91 x 23 cm / Trim Plane 36’’ x 9’’

RECAMBIOS TRIM
SPARE PARTS TRIM

FLAPS / Trims
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Con indicadores de ceñida.
Incluye soporte de fijación en cabeza
de mástil.
Longitud veleta: 385 mm.
Vane movement on hard stone.
Two fixed reference tabs.
Vane lenght: 385 mm

Ref. Aplicación/ Application
GS41300 Para embarcaciones de vela ligera / For dinghys

LUZ  WINDEX
WINDEX LIGHT

De fácil montaje en las veletas Windex-10
y Windex-15, para iluminación nocturna.
Con bombilla de 12V. Totalmente estanca.
Waterproof 12V bulb for Windex-10 &
Windex-15.

CLINOMETRO
CLINOMETER

Ref. Dimensiones/ Dimensions Envase/ Pack
GS41310              101 x 82 mm   1 x skinpack

Con graduación de 45-0-45º y
escala de ampliación de 6-0-6º
Soft plastic tube with S.S. ball.

GOLDENSHIP

VELETAS / Wind Vanes

VELETA  WINDEX-15
WINDEX - 15

Ref. Aplicación/ Application
GS41302 Para cruceros a vela / For cruisers and racing

Ref. Envase/ Pack
GS41303   1 x skinpack

Con indicadores de ceñida.
Longitud veleta: 250 mm.
Incluye soporte de fijación en cabeza de mástil.
Vane movement on hard stone.
Two fixed reference tabs.
Vane length: 250 mm

Ref. Aplicación/ Application
GS41301 Para veleros / For sailboats

VELETA  WINDEX-DINGHY
WINDEX - DINGHY

VELETA  WINDEX-10
WINDEX - 10

Con indicadores de ceñida.
Longitud veleta: 250 mm.
Incluye soporte de fijación rápida en mástil.
Vane movement on hard stone.
Two fixed reference tabs.
Vane length: 250 mm

ALARMA
ALARM

Sistema de alarma anti-robo. Se activa por contactos magneticos en la puerta
ó escotilla y opcionalmente con detector de movimientos por infrarrojos, con
un alcance de aproximadamente 12 x 15 m.
Alimentación a 12V.  Potencia: 125dB
Hatch and door alarm includes: 1 Siren, 2 Remote controls, 2 Door contacts
and warning panel. The system is self contained unit with the electronic
housed in the 125dB Siren. It is activated by magnetic door contacts or
optional Motion Detector (range of 50x40 feet)

Ref.
AQ20075 Para 1 puerta ó escotilla/For 1 door or hatch.
AQ20077 Con sensor infrarrojos/With Motion Detector.
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Ref.
XINMB-1

DETECTOR DE HUMOS
FUME DETECTOR

Detector de humos de gasolina.
Efectúa las funciones de comprobación
del circuito y “mute” de alarma. El kit
incluye un indicador de 5 cm. con relé
de 10A incorporado, sensor de
gasolina y 6 metros de cable.
Alimentación 12V.
Además de los humos de gasolina,
puede detectar altas concentraciones
de hidrógeno de batería o escape del
motor.
Para instalaciones superiores a 10A
requiere un rele externo.

Gasoline fume detector.
Compact size, circuitry Test and alarm horn Mute functions. The package
includes a standard 2” display unit with self contained 10A relay to
automatically start the bilge blowerfan should gasoline fumes be detected,
sensor and 20’ wire. Power 12 V. In addition to gas fumes, can also detect
high concentrations of battery hydrogen or engine exhaust.

DETECTOR DE GAS
PROPANE DETECTOR

Detector de gas propano,
butano, etc.
Un simple y eficaz detector de
gases butano/propano. Efectúa las
funciones de comprobación del
circuito y “mute” de alarma. El kit
incluye un indicador de 5 cm.,
sensor de gas y 6 metros de
cable. Alimentación 12V.
Incluye pulsador de “TEST” y
silenciador de alarma.

Ref.
XINS-1

Propane fume detector.
Compact size, circuitry Test and alarm horn Mute functions. The package
includes a standard 2” display unit, sensor and 20’ wire. Power 12 V.

SENSOR
SENSOR

Sensor de recambio para los
detectores XINTEX, de humos y
gases. Se suministra con un cable
de conexión de 6 m.
Replaces gasoline and propane
sensors. Supplied with a 20’
connection wire.

Ref.
XINMS-2

Detector de monóxido de carbono.
El fallo de ventilación o incluso un
cambio de viento pueden ocasionar una
situación peligrosa, principalmente en
zonas cerradas como las cabinas de las
embarcaciones. Entre sus
caracteristicas se incluye el evaluar el
promedio de concentraciones de CO
sobre un periodo de tiempo, eliminando
virtualmente falsas alarmas mientras
sigue proveyendo de una protección
inigualada. su señal de alarma es
activada al 10 % COHb.
Potencia requerida: 12 V.

Ref.
XINCMD-2M

DETECTOR DE MONOXIDO CARBONO
CARBON MONOXIDE DETECTOR

Carbon monoxide detector.
Computer controlled detector designed for a harsh marine environment.Its
capabilities include averaging CO concentrations over a period of time,
virtually eliminating false alarms while still providing unmatched protection.
Its alarm signal is activated at 10%COHb. Power 12 V.

DETECTOR DE HUMOS
SMOKE ALARM
Detector de humos iónico.
Alimentado por 3 pilas de litio (CR2032)
Diámetro: 70 mm.
Botón de test. Alta sensibilidad.
Ionization chamber for fast flamming
fires. 3 Lithium button batteries.
Alarm test button. Diameter: 70mm.

Ref.
GS80140

GOLDENSHIP

DETECTORES GASES / Fume Detectors



154 - Accesorios RECAMBIOS     MARINOS    S.L.

COMPAS RITCHIE TR-31

Ref. Color
RITTR-31 Negro / Black
RITTR-31W Blanco / White

Compás para pequeñas embarcaciones,
con soporte ajustable en 300º para
montaje en cualquier superficie.
Rosa de lectura directa de 57 mm de
diámetro aparente.
Iluminación nocturna a 12V.
Compass for powerboats up to 20’.
Fully adjustable bracket.
Dial size 2-1/4’’. Direct read.

COMPAS RITCHIE X-10

6,85 cm

7,62 cm

Ref. Color
RITX-10 Negro / Black
RITX-10W Blanco / White

Compás para pequeñas embarcaciones,
Ajustable en 300º con soporte reversible.
Rosa de 50 mm de diámetro.
Iluminación nocturna a 12V.
Compass for powerboats up to 16’.
Fully adjustable bracket.
Dial size 2’’. Direct read. 7,3 cm

5,5 cm

2,54 cm

RITCHIE «EXPLORER»
Compás de lectura directa. Rosa de diámetro aparente de 70 mm
Movimiento sobre pivote de zafiro y acero.
Iluminación interior a 12V.  Visera protectora móvil.
Compensadores incorporados.
Compass for powerboats up to 24’. Direct read, dial size 2-3/4’’.
Built-in compensators. Night lighting 12V green.

COMPAS RITCHIE X-11

Compás de marcaciones.
Rosa de 50 mm de diámetro.
Carcasa protectora de silicona.
Iluminación mediante cápsulas químicas
Silicon impact resistant case. Dial size 2’’.
Direct read. Non-electric chem stick lighting.

Ref.   RITX-11

Ref. Color
RITV-57 Negro / Black
RITV-57W Blanco / White

COMPAS RITCHIE V-57
EXPLORER

9,04 cm

8,64 cm

COMPAS RITCHIE S-53
EXPLORER

COMPAS RITCHIE B-51
EXPLORER

COMPAS RITCHIE F-50
EXPLORER

COMPAS RITCHIE D-55
EXPLORER

Ref. Color
RITD-55 Negro / Black

10,35 cm

10 cm

Ref. Color
RITS-53 Negro / Black

9,27 cm

7,3 cm

Ref. Color
RITF-50 Negro / Black
RITF-50W Blanco / White

Ref. Color
RITB-51 Negro / Black
RITB-51W Blanco / White

11,9 cm10,2 cm

COMPASES / Compasses

12,4 cm

12,4 cm

5,7 cm
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COMPASES / Compasses

COMPAS RITCHIE B-81
VOYAGER

RITCHIE «VOYAGER»
Compás de lectura directa ó plana. Rosa de diámetro aparente de 76 mm
Movimiento sobre pivote de zafiro y acero.
Doble cardán interior. Línea de fe y 2 alidadas a 45º.
Iluminación interior a 12V «NiteVu» color verde.
Visera protectora móvil. Compensadores incorporados.
Compass for sail and powerboats up to 30’.
Direct read or flat card, dial size 3’’.
Hardened steel pivot and triple cup sapphire jewel movement.
Built-in compensators. Night lighting 12V green.

COMPAS RITCHIE D-85
VOYAGER

COMPAS RITCHIE F-82
VOYAGER

Ref. Color
RITD-85 Negro / Black

13,0 cm

11,6 cm

Ref. Color
RITF-82 Negro / Black
RITF-82W Blanco / White

Ref. Color
RITB-81 Negro / Black
RITB-81W Blanco / White

13.3 cm

12.5 cm

5,1 cm

5,6 cm

13,0 cm

COMPAS RITCHIE RU-90
VOYAGER

Compas empotrable, para pequeños veleros. No incluye iluminación.
For small racing sailboats. Night lighting not included.
Ref. Color
RITRU-90 Negro / Black

COMPAS RITCHIE HF-743
HELMSMAN

COMPAS RITCHIE HD-75
HELMSMAN

RITCHIE «HELMSMAN»
Compás de lectura directa. Rosa de diámetro aparente de 95 mm.
Movimiento sobre pivote de zafiro y acero.
Doble cardán interior. Dos lineas de fé a 180º y 2 alidadas a 45º.
Iluminación interior a 12V «NiteVu» color verde.
Visera protectora móvil. Compensadores incorporados.
Compass for sail and powerboats up to 35’.
Direct read card, dial size 3-3/4’’.
Hardened steel pivot and triple cup sapphire jewel movement.
Built-in compensators. Night lighting 12V green.

14,0 cm

13,4 cm

Ref. Color
RITHD-75 Negro / Black

Ref. Color
RITHF-743 Negro / Black

6,2 cm

5,7 cm

13,1 cm

10,2 cm

5,6 cm

4,1 cm

13,3 cm

10,5 cm


